
EN	 Clean the surface to which the strip  
	 will be applied.

SV	 Rengör ytan där listen ska appliceras.

NO	 Rengjør overflaten der listen  
	 skal påføres.

DA	 Rengør den overflade, som 
	 tætningslisten skal påføres.

PL	 Wyczyść powierzchnię, na którą  
	 ma być założona listwa.

DE	 Reinige den Bereich, in dem  
	 die Dichtung angebracht werden soll.

FI	 Puhdista pinta, johon lista on  
	 tarkoitus kiinnittää.

FR	 Nettoyez la surface sur laquelle  
	 vous allez appliquer le joint.

NL	 Reinig het oppervlak waar de  
	 strip moet komen.
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EN	 Measure the application area.

SV	 Mät appliceringsområde.

NO	 Mål påføringsområde.

DA	 Mål påføringsområdet.

PL	 Zmierz obszar aplikacji.

DE	 Miss den Anwendungsbereich.

FI	 Mittaa käyttökohde.

FR	 Mesurez la zone d’application.

NL	 Meet het gebied waarop de strip  
	 moet worden aangebracht.

2.

USER INSTRUCTIONS 
ANVÄNDARINSTRUKTIONER • BRUKSINSTRUKSJONER • INSTRUKCJA UŻYCIA •  
GEBRAUCHSANWEISUNG • KÄYTTÖOHJE • MODE D’EMPLOI • GEBRUIKSAANWIJZING

EN	 Pull the strip apart and use one side.

SV	 Riv isär listen och använd ena sidan.

NO	 Dra listedelene fra hverandre og  
	 bruk den ene siden.

DA	 Træk strimlen fra hinanden, og brug 
	 den ene side.

PL	 Rozerwij listwę i użyj jednej strony.

DE	 Den Streifen auseinanderreißen  
	 und eine Seite verwenden.

FI	 Revi lista osiin ja käytä toista puolta.

FR	 Déchirez le joint et utilisez une  
	 des faces.

NL	 Trek de strip uit elkaar en gebruik  
	 de ene kant.
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EN	 Cut the strip to the required length.

SV	 Klipp listen till önskad storlek.

NO	 Klipp listen til ønsket størrelse.

DA	 Skær strimlen til i den ønskede længde.

PL	 Przytnij listwę do żądanej wielkości.

DE	 Schneide den Streifen auf die  
	 gewünschte Größe zu.

FI	 Leikkaa halutun pala.

FR	 Coupez le joint à la longueur voulue.

NL	 Knip de strip op de gewenste lengte.
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EN	 Peel off the protective tape and  
	 apply the strip to the surface,  
	 starting in one corner.

SV	 Applicera listen på önskad  
	 yta genom att skala av klisterskyddet,  
	 börja i ett hörn.

NO	 Påfør listen på ønsket overflate ved  
	 å dra klisterbeskyttelsen av, begynn  
	 i et hjørne.

DA	 Træk beskyttelsestapen af, og påfør  
	 strimlen på overfladen – begynd i  
	 det ene hjørne.

PL	 Nałóż listwę na wybraną powierzchnię,  
	 odrywając taśmę i zaczynając od  
	 jednego z narożników.

DE	 Klebe den Streifen auf die gewünschte  
	 Oberfläche, indem du die Klebeab- 
	 deckung von einer Ecke aus entfernst.

FI	 Kiinnitä liuska haluttuun pintaan  
	 irrottamalla suojapaperi yhdestä  
	 kulmasta alkaen.

FR	 Posez le joint sur la surface souhaitée  
	 en décollant la protection adhésive à  
	 partir d’un coin.

NL	 Breng de strip aan op het gewenste  
	 oppervlak door de kleefstrook af te  
	 trekken, beginnend in een hoek.
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